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VZPOURA V BRUSELU

Nâraz svètla rovnou do zorniëek. Sfp r'ystielenf

zâiivkami do rozbolavèlého oka. Sundali rrr-u

pâsku, ve svètle se staiec râzern probral' Mrkâ,

vra5ti oboèi, râd by si protiel vièka, mâ v5ak

ruce piipoutané vzadu k Zidli.

Nohy také.
Bojf se. Strach mu stoupâ od nohou vzhùru

jako mravenec po cukrové titinè. Napinâ zâpés-'tî, 
vzepie se v kotnicich, nic se nehne. È'ikâ si,

Ze se mu néco zdâ, ale sâm té my5lence nevëif'

Zavïe oèi, otevie: poiâd to tu v5ecko je' Jako
ve zlém snu.

Piesnèji ieèeno jsou tu ti dva, stojf pied

nim. Dva mladici v dùînâck', koSil(ch bez lim-

ce a s tvâiemi fedâkù. PenèZenku uZ mu jistè

sebrali, mèli dost èasu prohrabat mu kapsy,

zatîmco byl v bezvèdomi. Stoj( necely metr

pied nim, zloèinecky se usmivaji a vypadaji

irZasnè spokojenè. Jako by je piimo blaZilo

vidèt ho, jak se poti.Jako by jim dèlalo radost,

Ze ho tady maji spoutaného na kuchyiské

zidli.
Ten men5f, mladfk s mastnymi kudrnatfmi

vlasy, popoSel o krok blîi. V ruce mâ fotoapa-

rât, jeden z tédn modernfch piistrojù velikych

jak televiznf piijimaè. Namii( objektiv, staiec

chce uhnout, ale pozdè, Sluf'! a blesk ho piimil

znovu zavTit oëi.
Zase je oteviel. Nic nevidf. Viechno je rudé,

bilé, rudé.
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".nl1l5 
bflé, pÈfli5 rudé. SlyS( nèkolikrât datsf

,,51ufl", ale ty dva nevidf.
Je oslepenf.
Mrodnâ chvfle celé si to probrat.

l:.k"d si vzpominâ _ a pamèÉ uZ nenf jehonejsilnèjSf striinka, zaëala selhâvat chvfli pr,edprosratou, uàje to dlouho- _, recly pokud si ùpo_imînâ, piijet do Ur::"* uluk"_,'*["r.,r, nr._1lys, na Jiùni nâdraZi. Tajemnft-_.i-f"f.f , ùe hona nâsrupiiti bude.èekat;isty frit, _iuAy muZ,ikterf ho doprovodi oo nJtetu.;e ià'rj._"*.i,
synovec, advokât _ je5tè por-âJ konciiient, aleadvokât -, Brusel ipân Barzak" " o;#Li'Ë:ri:lfii:ff?:î
pii5ti tÈi dny prûvodce. star"c 

"yri""plirî,"il"s trochu tèZkou hlavou po Lihvi Suruinr.rrl,, ,."k tere si p".h;;;;;i ;#il iliJ]'iiii;,ï
lu. Sedmièka, na hodinu 

" d;;;r minur.Prùmèrnè B,B ml na minutu, pÈesne dâvka,

ii'iïî'i:î:x'iil:ff Hxi.r*lt,
dl vzhùru na novou kovovou klenbu. Strop
f"o:*.îtvoienf z ocele a skta 

" 
pi;;vlnovek

a nitovânî, byl vzru5ivè krâsnl. R;J;y se byl
3 juti dojem podèlil s mladistvou Seaesatni.ijeZ sestupovala zanim, ale uZ f. nCLu s Birokfmrismèvem rykroèil ten mlâdenec. Na sobè mélsako s ponèkud krâtklmi ."f.a"y,.ili ro majfrâdi Angtièané. Bude' to nc;J$ iîrl Smith,*T"1 

:l stary pân, nebo nèit rif :i"i z rèchmladfctr, kteif nedokitf pokra ë;r;;'^; pocrivétradici anglicklch krejèich u 1.r, .. oytuii,rif .ru
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francouzskéierneslnfky'Nemël.tyhlerrysti.elky
v oblékâni vùbec tâd' ale zdrZel.se pied svym

hostitelem po"'â'rl"k' Mladik 
-nicmé1è 

vèdèl'

co se slu5i, takie se piedstavil' Jm;nuj1 se Erik'

bude se tu o nèj 'à'u'' Stary pân advokâtovi

,Jt"fif" potiâsl nabizenou pravici''Ano' cesta

iîi" â"oia. Mâ stësti' zdâ se' ze piisti tii dnv

bude hezky. Potom ho Erik vyzval' at 'ide za

nim, na to se staiec clobie pamatuje ' Vzal jeho

kutr a vyraz\l- Pro hostovy unavené nohy tro-

;;;;;.t11" - k pojizdnvm schodùm na peronu'

îîil* .1. us"'t"'o lu"''e' 9o' 
'y nâsleduii

ieden po druhérr a v"zpominky. jsou plynulé'

Mramor pie5ei v kouiâvou Sed' on se chytil

polryblivého drZadla z éetrré gumy a nechal

T"";'u; g,t""r, hlavni mésto Ewopal I(dyz tu

irt'p",t.u"ë, bvlo jen j"l"iT- 1 :ti:l* 
E'suo

a Euratomu' To Uyf" t Reginol' je5tè dâvno

p*iJ,t* ".2.,*rtiu' 
To bylijeÉtè mladi' piijeli

sem oslavit dvaatficet let manZelstvi a uniknout

) p 7r rT.Yu ;l -'. ::*ï JJ-*lilff :î' ïil:'Sedesâtém' stude

se pozornorti. stary Pâ'-'-:" Ïtl i-':*no 
driei

Dumarsaisory atni'yt'Nenî yic P.ozoruhod'nriho'

co lsy sttilo 'o po'o'no"' " Strâvil tenkrât s manZel-

kou dva bâjeëné tydny stiidânim kostelù s gale-

.Ài, u",i-'i'âzi ' improvi'ov1ny1i koncerty'

slavnostnictr vefefi s vysoce intelektuâlskymi

Iiterârnfmi '"u"tt*i' féC 
"Z 

tu ov5em Regina

nebyla, aby spolu s nim vystoupi]a z Thalysu'

u i"*,, "'u"i 
trochu nechtèlo obnovovat sta-

;J;;;"'t ' ià*i' u nichZ tehdv bvdleli' Prâ-
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vè proto pr.ijal nâvrh stâlého tajemnika a dostal
ubytovânf v hotelu Métropole, starém vic nel
sto let, na place de Brouckère.

Erik s kufrem piistâl na zemi, pomohl
Paiiianovi sestoupit z jezdicîch schodù. Ted
pùjdeme k parkingu, iekl Erik (fr parhoaiiti,
procedil starf pân ti5e mezi zuby). Sel pak za
mladfkem mezi sedfc(mi cestujfcimi, hromada-
mi kufrù a zavazadel, to si pamatuje. Z tlan-
paèri se ozyvalo hlâSeni, ve francouz5tinè, i
angliètinè a vlâm5tinè, té jemu tak protivné
Èeèi, kterou musf pii kaàdé nâv5tèvé ve vlasti
èokolâdy a mly'nù vZdycky pietrpèt. JeStè Ze se
v té zemièce ocitâ vZdycky jen jednou za tiicet
let. Evropa nakonec na tuhle mnohojazyènost
zajde, to je jisté, staèi jeitè chvilku poèkat.
Babylon si buduje svou vè2. Dèln(ci se nakonec
servou o nâstroje.

Vzpomfnâ si je5tè, Ze se pokusil Erika doho-
nit. Mladfk Sel moc rychle, ztratil se mu z oèf.
Pak ho spaûil v dâlce u jednoho vychodu
a zrychlil krok, aby ho dostihl. Do5el ke dve-
iirn a ocitl se na chodnfku naproti jakémusi

obrovskému staveni5ti. Ziicené budovy, hluè(ci
èervené a oranï.ovéjeiâby s tèZkfmi zelenfmi
a ùlurimi tlapami rypadel. Ale kde byl Erik?
MoZnâ je5tè nevy5el z nâdraLi. Otoèil se, àe se
vrâtf dovniti ale tèsnè v zâdech mu stâl jaky-

si rnladf halama s kudrnatfmi èernfmi vlasy
a ledorym pohledern.

,,Ani hnout, starou5i, kl(dek."
Opravdu se nepohnul ani nekiièel, nena-
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ifkal. Pifmo vedle nich zastavila s piÊernfm
zaskifpènim pneumatik malâ dodâvka. Na
ûsta se mu piitiskla ruka, dostal rânu do hla-
vy. Ztratil vèdomi, jako kdyZ se nad nfm zavÈe
voda. Tady jeho vzpomfnky konèf. A ted sedf
ornâmenf a piipoutanl ke kuchyùské àidli
na nèjakém neznâmém mfstè. Oteviel oèi.
Boli to. Ti dva jsou poiâd rady, prohlûejf si
ho, jako kdyby mèli zpamèri namalovat jeho
portrét. Pohlédl doleva: knihy. Doprava: také
knihy. Od podlahy aù ke srropu, do vyiky vfc
neù tii metrù, hory knih. Nejrùznèj5fch druhù
a velikostf. Encyklopedie, kuchaiky, Zivotopisy.
V5ude kolem. I na podlaze. Slape se po nich,
je moàné se do nich i zaboiil Jsou vidët jen
jedny dveie. Ve zdi napravo, za haldou banâ-
norych krabic zrecyklovanlch v pifleZitostnou
knihovnu. Starf muZ i pies svùj uà vadny sluch
sly5i auta ujiZdèjfcf po dlâàdèni, piichâzi to
odnèkud zezadu, ne pifmo zpoza jeho zad,
ale nejspi5 z okna nèkde zanîm. Sly5fje iadit,
brzdit, piidâvar plyn, je ram ziejmè blfzko
kiiZovatka. Pohlédne zpâtky na své vèznitele.
Ten vèt5( piistoupil blîù, v ruce drZf slovn(k. Je
to Maly Larousse z roku 2001, s kvètinou na
obâlce a dosud v ochranném plastovém obalu.
Mladfk ho tiimâ v dlanijako kyj. pokroèf rychle
dopiedu, zvedne paùi, rozmâchne se. Uhodf
mè, myslf si staiec. Zavie oèi a stiskne silnè
vfèka, aby rânu necftil.

Se starejmaje ten problém, àeje nejde vlâèet

T:: l"t:lo. Mystfm jako rukojÀi. vl,sveuovar
Jsem to Pierrovi od zaèâtku. Dlluho Âerydrùej,
nejsou dost odolni kvrili mèchlii a vribec vÈemtèm vècem. A takovej.i5aaimp to;" uZay._ky stajel. Zïejméje piljfmajf do facilv podle
stupnè degenerace bunèk a"potiùi, plfrlin.r* lDlouho.jsem si dokonce myslel, ùe ieù je vez_mou do parry, musi podsroupit nèjaky spân_kovf testy, ale pierre mi vysvèttil, 

-2. 
u tornvèku je to normâlnf. A pierre ," u tom tyznâ,protoZe neà se dal na nezamèstnanost, âélaiv jefnom hospicu. Ale to je jedno, f.f."A;a.o 

Té, kdyby mi kâmo5i usinaù, kdyZ Àluvfm dornjkrofonu, to by mè Ètvalo. f*t j., Ze na tornjejich Parnasu uZ ro nenf ,nluuerii jen blâbol.A mazân( medu kolern huby. KaZj.j aorm, Z.se mu tojednou vrâtf. Nebojeho rak"vi. protoZe
Nesmrtelnt,jak znâmo, ,r.-uku; pro svf vlastnfego, ale pro potomstvo. Nebo"pro ,,èJ.urtuo..,co my vfme.

, 
Clovèk si nejspf5 zvykne na viechno, mùàebejt, ale mè tohle bko- tèÈko p-b.;;;,'1îil:i::i,1* :ï:.ï;

nebo r,yka5lali z huUy p.otlzu, stejnè pèknè
5tve.

Akademiky, jak uù vâmjisrè doSlo , zkrâtka
v srdci nenosim. Abych to iek jasnè, iednohojsem reda nes, jedink rât v ziv;te, ui.' v pyrli,
vomotanfho pètadvacetimetrovou prodluZo_
vaèkou a s hubou
mièkem. stâro to,; ;ïlT?i,lr.,ffl-r"iï
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madu udèlali. Hlavné jâ, protoZe jsem vyuèenej

fotograf. Cvakat, blejskat, pleskat, to pii zâsa-

zich dèlâm jâ. Tentokrâtjsem fotil Polaroidem'

Ten je pro noviny lep5i, nikdo nemùZe tvrdit,

Ze jde o nèjakej trik nebo zmanipulovanou

informaci.
Ujalijsme se toho staie5iny naJiZnim nâdtaùi'

Ii{ouma v hubertusu, troska, jenjen dodèlat,

uëinènâ ziicenina, Zalost pohledèt. Nikdo na

nèj vostatnè ani nepohlilel Tak jsme ho praiti-

li, abysme uÏ. na nèj taky nemuseli dâl koukat'

KdyZ jsem se na nèj rozmâchnul tfm pendre-

kem, mèl jsem trochu nahnâno, ifkal jsem si,

Ze by to mohlo Èerednè skonèit, Lebych ho tou

iachou nemusel jen na chvilku uspat, ale srov-

nat mu encefalogram tieba taky nadobro' Pie-

sto jsem ho bouchnul, ne moc silnè, a chlâpek

se nâm porouèel. Soupli jsme ho do dodâvky

atrymâzli, nikdo si nièeho nev5im' Ten advokât,

co ho doprovâ2el, byl uZ mimo provoz' Vëdèli

jsme, i.e aù se v rychlfku nèkde mezi Mons

a Lille probere nahej na zâchodè, bude marnè

hledat doklady, sakrovat, dovolâvat se v3ech

svatejch a nevim jakejch jinejch povèr, a neù'

bude moct nahlâsit ztrâtw sryho akademika,

nejdiiv bude muset piesvèdèit nâdtaùâky, ùe

neni ûplnej magor. ObzvlâSd jestli padne na

konci tunelu na kontrolora velkobritsky nârod-

nosti. Bez j izdenky, pied sebou j edn ojazyén'iho

Anglâna, to mùZe rovnou skoèit pod vlak'

Klidânko jsem zamiËili k bulvâru. I( Lemon-

nierovu, takZe ne daleko, dokonce i pé5ky by
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to nebylo v(c jak deser minur. Tam je nâi bej_
vâk, na bulvâru Lemonnier ve skladu jednoho I
bukinisty, v patie. Râj mySf, krâlovstvf slov,
kterf uZ nebude nikdy nikdo èfsr, noèni rnfir.a i
autorù. VZdycky rnè fascinuj e, jaky kvanta knih
konèf ve stoupë. Celf tuny, a to nepiehânfin,
ve sklepfch a zadnî.ch mfstnostech antit<vâi.ù i
jsoujich doopravdy tuny. Spousra sajrajtu.je uZ
i.na policich pifstupnejch iâkaznri..iljl.- uro_ ]
_d-u, 

tam teprve narazite na tu pravou Zumpu.
V okruhu necelejch sto metrù okolo nâmèsti
Annessens najdete vÈechno, co nehledâte:
t?Tâ"y za pâr Supù, cesrovnï prùvodce tak
pèknè spadll z nâkladâku, àe se strânky vùbec
neoteviely, Cernou iad,u ze v5ech obdobl za rnirt
neZ baliôek Zvejkaèek. Je to rejdi5tè ètenâÈri
v5eho druhu, potkâte tam maniaka àhaqrho
j:" p" harleklnkâch, srejnè jako dèdka, krerej
listovânfm v Struànejclt ttdjinàch uk:{jf na zâcho_

,OU,rty 
er orickf rny irrrpiiovanl Beliemarrovfm

knirem. Taky jsou ru nâfukové, co kupujf jen ]
vzâcnosti, rarity, celokoZenf vazby a signovany
vytisky; roxikomani, kterf si to piiharJ3 , fr.j_
nou dévédéèek v podpaàf a v miie sveich moZ_
nostf napomâhajf svobodnfmu obèh"u zboùi.
A v5echno to putuje sem a tam bez ohledu na
dvè iady zaparkovaneich audâkù.

..-Kdyùjsme dojeli k filozofickl fakultè, pierre
Èlâpnul na brzdu ajâ si naloZil pupkâèe na zâda.
Vâhu ten ranec kravin teda mèI, to se muselo
nechat. Jako kdyby ryhle vyslouZill pisâlky
krmili samejma husfma jâtrama a jitrnicema.
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Cejtil jsem ty dvè Patra v celym tèle' Jsou to

oyi"f."y barâky, v tèch mistech' Pied sto lety'

v àobè, kdy nâ5 dobrotivej krâl usekâval pale

negrùm v srdci Afriky, byla Belqi.e druhou svè-

,oà., mocnosti, hned za viktoriânskou Anglii'

Lemonnierùv bulvâr se svejma panskejma barâ-

kama a stropama ëtyii metry nad podlahou

byl na5e Champs Élysées' To 
ii.9è:elo 

hlavou'

kâyZ jsem se s tim tublinou vlâèel do schodù

u pro"t tittut Leopolda Druhlho s jehg fousama

u'Kong.rn plnlm rnisionâiù' ZevÉî koloniâlnf

O"*Ot tut.otté. dneska zbejvaj barâky' kterf

,. ,r.auj vytoPit a jsou tam ubytovâvany rodi-

,,y i-igtu"tù. Mèl J,"- tto chuti upustit pâru

a dèdÈa nakopnout, ale to bych si nepomoh'

stejnè byt v miâkotâch' KaZdej risek schodù mi

dival zabrat hùi jak subjonctiry sloves na -oir

a Lafontain ovy Bajhy, kdyZ jsem byl kluk' "Pra-

vil jednou dut râtosu"'" Pierre oteviel dveie'

,rto"Zit jsem baitipârta na starou dievènou Zidli'

Pierre ho rozvâzal a zase pi\vâzal' za kotniky

k nohâm Lidle, za zâpéstî zezadu k opèradlu'

Vyndal jsem mu mfèek z Pusy' sundal mu

pârtr., z oëi a zaëal ho lehkejma piâtelskejma

poliëkama probouzet k Zivotu' Vrâtilo mu to

turur.. Koneènè oteviel oèi'

Staiec po rânè Laroussem ani nemrkl' Sedf

bez hnuti zâdajako podle pravitka' UkâZu tèm

zelenâèùm, Ze odbojâi néco rydrZi' uklidùuje
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se. Zaïiljsem horif vèci. Mârn za sebou ètyii
roky okupace, bojoval jsem a je5tè loni jsern
pochodoval za silnou a jednotnou Francouz_
skou republiku. Klidnè af mè znovu uhodf.
Ôekâm.

Ale nic. Mladfk mu hledf do oèf. Staiec jernu
také.

,,Tak co, Pavliku, jak se cftfme?,.
,,Nejmenuji se Pavel. Co ode mè chcete? Co

mâ vSechno tohle znamenat?,,
,,Neudèlâme ti nic zlytro,,, pokraèuje tfpek,

,,takovf my nejsme. Jsme vtipâlci. Komikové.
Proto ti taky iikârne pavlik. 

Je nâm rorià purna,
kdo ve skuteènosti jsi. Zajîmâ nâs, co reprezen_
tuje5. Kapi5to?"

, ,Moc ne,. ,"

,,Nevadf, nakonec ti to dojde. V tvym vèku je
normâlnf, Ze mâ5 dlouhy vedeni: krevnf obèh
uZ je pomalejSf. Pod(vâme se, jakjsi vzdèlanej.
Bavf tè to?"

, ,Ani ne.. ."

,,To nevadf, povfdâm. Tuùj nâzor je nânr
dokonale ukradenej. piipravili jsme rakovou
hru a ty budei hrât, at se ti to lib(, nebo ne. Ad
chceS, nebo nechceS, mâ5 to marnf. pravidla
nejsou nic tèZklho. Budeme ti klâst otâzkv, Tv
budel odpovfdat. Kdyà odpovf5 dobie, piejde-
me k daléi otâzce. Jestli bude5 ifkat blbosti,
zkusfme ti uèivo do kebule vrloucr. Je to riplnè
jednoduchl. Jako u zkoulky, jestli chce5. MriZeS
to tak brât."

Starf muZ ale nechce, nechce vùbec nic.
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Zaëînâtoho mit dost, mâ sto chuti to rinoscùm

iict, ale bojf se, aby se ten vètÉf' ten bez kudrn'

nena5tval' ïotograf se posadil n2 ft12foiri s kni-

hami. OdloZil Stùsek èàrstvych fotografii a vzal

do ruky velikf krouZkovY Poiadaè'

..Ôim zaèneme?" zePtâ se'

..Slovnf zâsobou, ne? To je nejlehëi' co' sta-

rouSi?"

,,To nevfm, Pane."
,,nff..t, mi pane nemâ cenu, Pavlfku' to mè

nedojme, takovâ etiketa, naopak' Na pdny jsem

zkrâikastejnè alergickej jako na kravaty' A jest-

li doufâÉ, Ze ti budu na oplâtku iikatpane Paale'

tak se Serednë plete5' Tak jedem ' zaéinâtnet'

Jmenujel se Pavel, je to tak?"

,,Ne, jmenuji se""'

NeZ io doiekne, râna Laroussem poéle jeho

zubni mùstek na èervenou obâlku uémudlané-

ho komiksu.

,,To neni dobry, Pavliku, jsi tu, aby ses nèco

nauèil, ne abys dèlal chytrfho' È'ek jsem ti' Ze

se jmenuje5 Pavel, to patii ke hie' Tak jak se

jmenuje5, Pavle?"

,,Pavel."
,,Dobie! Vy'bornè! UèiS se rychle' to mè moc

teii. 1at< jsrne iekli, bude to hra se slovnf zâso-

bou. Prvnf otâzka: co je to ëurypinda? No' tak

co to je?"

..Nevfm."

,;ut ,o, Ze neviÉ? Jâ myslel' :" 
jtl na nèkolika

sloinikâch sâm dèlal' Ze jsi slovnfkovej odbor-
' 

rft, uëinénej lingvistickej teratolog? TakZe ve
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svym àivotopise jen vèÉf5 novinâm bulfky na
nos? Jsi teda vlastnè mluvka?"

,,Ne, ale nemohu znât v5echna slova."

,,To mâ5 pravdu, Pavlu5o, bod pro tebe.
Nepra5tfm tè, ale taky nepustfm. Ôurypinda
znamenâ v Evropë Zensky pohlav(, to pod chlu-
pama, znâé to, to, co je tam samej pysk a to
v5echno. No, tak to je èurypinda. V Quebeku
se èurypinda ifkâ prdeli. Ôurypindy, jedna
blfzko druhf!"

,,Nenf tieba iikat," dodâ ten, co sed(, ,,Ze
tenhle druh slov se neobjevf nikdy v ùâd-
nym slovnfku, leda v argotickejch. Jako kdyby
antanaklasis rétorikù nebo fekalom maniakù
v bflejch plâStich nebyl taky iargon! T,argon
z ulice je ale ziejmè moc Spinavej, aby se moh
tisknout na krâsnf strânky hlazenyho papiru.

Jako kdyby fehalom bylo èist5f nebo areru mfù
Spinary neù dtra do prdelel Vy jste fakt vadny, ty
a ty tvi kâmoSi!"

Staiec si pojednou plnë uvèdornil, v jaké je
situaci. Sedi spoutan't' na Zidli kdesi v Bruselu
mezi hromadou knih, rydani'na milost dvèma
mladfm zvrhlfkùm. Strach mu nâhle seviel
hrdlo, hlasivky mâjako v kleitfch. V prsou ties.
Boji se. Ti lumpové jsou napùl Silenf, opakuje
si. Chce tomu hlavnfmu pohlédnout do oèi,
a jak pii tom zvedne hlavu, ucftf tlak koZené
penèZenky v kapse saka. Srdce se mu divoce
rozbuÈf. Nesebrali mu dokonce ani penîze.
O ty jim tedy nejde. Po pravém spânku mu
sklouzne kapka studeného potu. Mluvili o jeho
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Zivotopise, vèdi tedy, s klm majf co ëinit, celé
to bylo pÈipravené. Padl do pasti, nachystané
piesnè pro ného. NemùZe to dâl domf5let,
protoZe vytâhlf hubefi our pokraèuj e :

,,Tvoje slovnf zâsoba nic moc, Pavlfku. Kdy-
bysme to byli vèdèIi..."

Staiec sebou cukl, jako by mu rvali u5i, slyiet
nèco takového, to je na nèj pifli5.

,,No co je, PavluÈo, co tak vra5tf5 oboèf?
Nadèlâ5 si je5tè hor5f vrâsky. Jestli ti nèco vad(,
jen to iekni."

,,Uù. zase, zase se zakienil," dodâ ten maly
s kudrnami.

,,No jo, no jo, vidim," opâëî druhl zvolrta,
aby potè5eni protâhl. ,,Trefil jsem to piesnè,
mâm dojem. Kdybych byl uèdè\, Ze to bude tak
snadnf, hdybych to byl aëd,ëI!"

Ti mizerové vidf, Ze mi to dèlâ zle, mumlâ
si staiec. Nesnesu to, nevydrùîm to. To ad
mè radÈi mlâtî. Takhle to majf moc snadné.
Cftfm to kaZdou nitkou tèla a délâ to ve mné
paseku.

Ted se do toho dali oba dva.

,,Kdybys bejval piilft letadlem, moZnâ jsme

tè neèapli."

,,Kdybys nebyl tak starej, rrroùnâ bys nebyl
tak blbej."

,,Kdybys nemèl tak vrâsèitou kebuli, kdovf,
moZnâ jsme tè nechali bèZet."

,,No dobrâ, dobrâ," protahuje slova velkf
boss. ,,Pan Pavlft je ziejmè honènej v syntaxi,
citlivej na vedlejÈf vèty. Tak pojdme k dalSf otâz-
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ce, je srejnfho,jryhu. Tak pavliku, odpovèz nripèknè: Co se oava po porl co?
,Indikativ.,,
,,CoÈe se dâvâp,,
,,Indikativ,,, zamumlâ staiec fochu znejistè-le.

,,Tak to zkusitc p'.us t,m I o rii"; iri:)i:,;,{:,ï:ff fi j?;
ses spletl?,,

,,Co ses spletl.,,
'ViS ro urditè? Dej si majzla.,,
,,AIe ano,,, vykiikne staiec, ,to vf kaùdf. po

T#:;::,:ubjonctiv' 
po pot( co tio'ou,,u. Jasné

,Jse5 si tim jistej. Fakt si ro myslis?,,

,.*î1" 
nechte uz roho, 

"àdyd;è ;;hè popre_

,,Tak co se dâvâ po pot( co?,,
,,Indikativ, iikâm vâm.,,
,,Ba ne, pavlu3<

co ti iekn",:" ;,{Jii Ëtg#î#l;1î:X
dâ, co kdo cËce. R"r;;;? ;Ë; ilâ CHcE!Zaprvé, kdo mysliÈ, Èe ise., ,i ,r"rî ,r*enino,abys rozhodoval, .o ,. ââuâ p. f.,..y_ slovè?,,,,41e... ale... to
odjakàiva. vrastnè,,troznodyji 

jâ' Je to tak
r"rli., r"r#Ë[J,: ii"ljl;illsem 

ne u dè-
,,rosrouchei dobie, pavliku.Jestli 

se mi nèkdohnusi tak po:serov,.Èekn e 5 " èËk;;' ;;iL:1,nT{i i;ï,J::ï,#
ï":t 5.9"e, na jazyku;i roruaiis j î.rcrr"r,n"
3t poileÈ pies hlasivky, jses ,y lEiï'prrr",,r.
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Nikdo druhej tu neni, aby na tebe koukal

a soudil te. Sef 3si ty' RozumiS? To se vi' nejsi

na svobodu asi moc zvyklej' OdjakZiva tè uèili

dodrZovat pravidla, zdravit u vrbièek' sprâvnè

sâzet piedÀinulf ëasy a respektovat hierarchii'

Nikdi ti neiekli, Ze co si mysliS ve srry hlavè'

platf vic neZ to, co stoji v knihâch'. Ani Ze

,o, .o ifkaji kaZdej den lidi kolem tebe' kdyZ

nakupujou v tèch svejch supermarketech' mâ

vét5i vâhu neZ v5echny gramatiky nasklâdany

jedna na druhy. Zkus pokladnf q'svëtlit' Ze se
"pl"t", 

kdyZ ti iekne, Ze jsi dost velkej na to'

uby sis svou fla5ku vîna zabalil sâm! Urëitè ti

pfi tèch tvejch dlouhejch Studiich zapornnèli

fict, Ï.e kaùd'i gesto, kterl udèlâ5, mâ vèt5i sflu

neZ vSechna piavidla na svètè' KdyZ se rozhod-

ne5 dât po jistti,i"e prostè kondicionâl' je to trry

prâvo. Jésdi te to tahâ za uii, nemâS je zkrâtka

àort pi.tZtty. Chyba, to si pamatuj' je vZdycky

v ofiih toho, kdo soudi, nikdy ne u toho' kdo

jednâ. Sledujel mè?"

Starl mui nesnese, aby ho nèkdo pouèoval'

Dovidât se nové vèci je pro nèj radost' Studuje

se stâle vèt5im potéSenim uZ sedmdesât let' ale

nenâvidi mluvky, kteii nemajf k nièemu rictu'

A obzvlâ5d kdyZ hovoii s belgickym piizvukem'

kdyZ polykaji pùlku slov' Sprâvnè pii mluveni

vyjovovatje prvni ze zdvoËilostf, iikâ vZdycky

,4- uttonèaiùm: v jazyku se slu5né chovân(

projevuje r'1'slovnost(' Ale tenhle mlady' idiot'

iorrttutrri. staiec, nejspi5 nemâ ani tu5enf' Ze

nècojako slu5né chovâni vùbec existuje'
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,,Tak co je, Pavlu5o, nehodlâi odpovfdat?
Vlbornè. Kdo mlèi souhlasf. Tak jdeme dâI.
Piines mi kufr, Nlanueli!,,

:F* 'F

Zatîmco jsem si myl ruce, pierre pieèetl
tomu starymu prohlâSeni ktery jsme poslali
do novin zâroveÉ. s jeho protézou. Obsahovalo
na5e tii hlavni poùadavky. Cftil jsem, ie pied_
èftatje Raymondu Boileauovi, èÈnu Fr.ancouz_
skf akademie, dini pierrovi obzvlâStnf porèienf.
Juk.j" piijmou belgickl velièiny, se mèio reprve
ukâzat.

1. Alespori jednou tldnè r,yhlâsit veiejnè,
v râdiu, televizi a v tisku, àe ,,francou zski, jizyk
je vlastnictvfm kaZdého, kdo ho uùîvâ, a je nalf
povinnosrf uùîvat ho rak, aby byl co nejiivèj5f,,.

2. Opatiit vSechny slovniky, gramariky a jiné
pravopisné pifruèky nâlepkou s varovânim pro
spotÈebitele v takovémto nebo podobném znè_
nf: ,,Obsah rohoro dila je èistè popisny a jeho
i.{i"y- cilem je pomoci uâ*, aÈys1" lépe znali
sruj jazyk. Bylo by nebezpeèné povaZovar ruro
knihu za jedinou dràitelku pravdy nebo si mys_
let, ùe piedstavuje normu, kterou se nutnè musf_
te ifdit. Mâte svobodu, na to nezapominejte.,,

3. PoÈadovat, aby kaidé psané publikaci nebo
ieèi na veiejnosti piedchâzelo ,rârl.d.r.1f.( upo_
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zornènf: ,,Pozor! Nâsledujfcf text pravdèpo-

dobnè obsahuje pravopisné chyby, gramatické

nesprâvnosti, novotvary, anglicismy, vulgarity

a licence vBeho druhu a barry. Vezmète na

vèdomi, Le to dèlâme zâmèrnè a uvâùené,

s rimyslem, aby byl nâé jazyk pro v5echny zâbav-

nèj3f. Dèkujeme vâm za spoluprâci."

Piistoupil jsem k dèdkovi:

,,Tak co, Pavlu5o, je ti uZ jasnéj5i, o co nâm

jde? Châpe5 ted uZ trochu, proè jsme si tè

dneska pozvali? Urèitè si ifkâS, Ze jsme pèkni

zhulenci a dokonale cvakli. To mâ5 pravdu. Je
to tak. Ale zato je s nâmajinâ zâbava neZ s tvej-

ma kâmo5ema v t'f va5i véZi, ne, Pavlu5o?"

Piestal jsem, protoZe jsem vidèI, Ze dèdek

nemâ nâladu mè poslouchat. Slintal, koulel

oèima, Skubal hlavou ze strany na stranu. Ne

Ze by s nim nebyla sranda, to teda byla. Chvfli

jsme ho nechali, aby to moh strâvit. Kdo chce

dojet daleko, Seti( svyho konè, pronesl Pierre

jedno ze svejch obvyklejch mouder a navrhnul

piestâvku. On taky donesl balièek s protézou

do tiskovy kancelâie a odfaxoval belgickejm

novinâm na5e roztomilf prohlâSeni.

Poèftali jsm e, ùe by na5e povfdânf mohlo rnft

dost tispèch. Brnkali jsme na lidovou strunu.

Zenré uZ pifliS dlouho trèela v bahnu svinskejch

zloèinù, voddèlanejch harantù, usekanejch Zen-

skejch hlav. Myjsme piichâzeli s vècf pro média

jako dèlanou, piesné pro nè stiiàenou, kterâ se

dâ vysflat v kteroukoli dobu, s obrazem i bez
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obrazu a dâ se o nf diskutovat u baru, u piva
i u krbu, s baèkorama na trubkâch ocl plynu.
Nic zlfho, ùâdnej podraz. Viechno v podsratè
korektni kdyZ se to tak vezme. Terorismus,
ale èisté papfrovej, to mohlo sednont celkern
kaZdlmu.

Aù na Pavlu5u, ten mèl oèiviclnè jinej nâzor.
Dostal jaksepatÈi do tèla. Moànâ jsme na nèj
s tou slovnikovou hrou ili moc zvostra, ale
pravidla byly prôstl. Zaë.alijsme od A a èetli
tnu slova, jedno po druhfm. A pii kaùdyn,
kterf neznal, musel Supito presto volizat celou
strânku. Bez Èeèf. A kdyà byla pèknè celâ
mokrâ, 5lo se dâI. Sprostl bylo jedinè pouàft
na to velkfho Larousse. Krâsnf vâzany ytdânî
z roku 1971. Celej rivod - skloùovânf, seznanr
znaèek a zkrarek, bibliografii - jsme pi.eskoèili
a zaëali aù. pak. S prvnf strânkou mèl kliku, bylo
tam jen ,,a". Jednoduchl. ,,A,, jako pfsnreno
abecedy, pak jako spojka, s podrobnostrna na
tiech strânkâch. TakZe zaèâtek byl pèknej, ale
na ètvrtf strânce se najednou dost nesoustÈe_
dil. Sprâvnè odpovédèI, Ze abaissant znamenâ
,,poniZujfci mravnè sniZujicf,,, a bylo cftit, ie ho
to zasâhlo, ale zùstal trèet na abaca a abadir.. Na
tèch dvou misrech si natlouk drZku jak Ifuistus
se sr1'rn kifZem, neZ vy5plhal na I(alvârii. Nepii_
Sel na banânovnfk ani na posvâtnej kârnen
Fénièanù. Zklamal, milej pavlik . yolîzat s rrânku
nebyl Zâdnej med, protoàe velkej Larousse ne_
jsou noviny. Papfr je hlazenej, silnej, na okra_
jfch ieZe a navlhèit ho dâ fu5ku. Vidèl isenr. Ze
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se mu dëlâ nanic, ale to nâs zastavit nemohlo'

On a jeho kâmoSové taky nedèlaji Lâdn'i c\râ-

ty, tAyZ nèkdo zapomene ,,1" na konci slova

fusil nebo mfsto ,,e" ve slové femme napiïe 
"a"

uj"rro- jedno ,,n't"', a hned je to pro nè chyba

a dùkaz blbosti. Bez cirâtù' Kdo nedokâZe

lizat paty ma$mu Robertovi a jeho kamarâdu

Laroussovi aplaz\tse pied nima, ten ad nepiÈe'

Nenf hoden Jejich jazyka' Tak ad jen pupkâè

liZe. Aspofi mu rychle dojde, jak èlovèk trpi'

kdyZ ho tY druhY maji za ignoranta'

Neni tieba zachâzet do podrobnos[i' volizal

v5echny, nebo skoro. Byl docela dobrej' to

," ,rrrrri nechat, hlavnë na bâsnicky ozdoby'

povahovy a mravnf vlastnosti a na terminologii

maliistvi. Zato v biologii a fyz\ce, s prominu-

tfm. absolutnf nula. Skoro jako kdyby mu slova

slouZily jen ke psanf bâsni a lingvistickejch

poleanani. Zkrâtka prolizal se strânkam a aL ke

ànlrrtty sedmy, tam mu doSel apetyt' Zablo-

koval se, zezelenal. Dvakrât polknul Zaludeèni

5iâry, pak mu na rty vystouPila pëna' tak jsme

udéiali pauzu. Aby se nenudil, pouÉtèl jsem

mu diâky s kifàovkama vod Pereka a profesora

Stase a pak asi pùl hodiny ètrnâctidenni kurz

sprâvny mluvy na starejch pétaètyiicitkâch'

S ti- uet"y- ,,ifkejte, neifkejte", pii kterym si

èlovèk uvèdomi' jak pèknè 5ly odjakZiva dohro-

mady gramatika, PravoPis a atmâda'

fdyZ t" Pierre vrâttl z obchùzky, vylièil jsem

,nu, ;at se dédovi udèlalo zle' Rekli jsme si' Ze

s Hzânîm rad5i piestaneme, nejsme sprosdâci'
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UZ tak jsme stejnè zkou5ku zmfrnili, proroZe
v originâle, v The cooh, the thief, his wife and,
her loaer vod Greenawaye chlâpek musf kn(Zky
selrat, nacpou mu starf zaprâÉen'i lejstra do
àaludku a vùech tèlesnejch otvorù, aZ dodèlâ.
Ale to my ne, to jsme jakàivi nemèli v timyslu.
Nejsme sadisti, vlastnè ani ùâdnf darebâci.
Zùstâvâme radSi jen u pouèeni. Proto taky
kdyZ se Pierre vrâtil, dali jsme s PavluSou ieè.

Jâjsem zaëal.

,Jak vidfS, Pavlfku," iek jsem mu, ,,osobnè
proti tobé nic nemâme, vlastnè ani poiâdnè
nevfme, co jsi celej Zivot dèlal. Jestli jsi za
okupace prodâval franti5ky nebo pracoval
v odboji, to nebo ono, je nâm to putna. Ale
zamotal ses ke sr,y smùle rr'ezi Nesmrtelnj, sediï
na Parnasu, to nâm staè(. Jsi prosté symbol,
starouSi, funkce, vitrina, SarZe. Proto jsme si
tè rybrali. Spoléhâme na tebe, àe se vrâtf5 nad
Seinu Zivej, ale zlikvidovanej. Nèco jako nâvrat
zmizeli,ho vâleènfho zajatce, kterfho l{ambo
vylovf z afghânskejch vèznic, chlâpka, kterej od
zaëâïktt natâèenf filmu nevidèl denni svètlo."

,J5ichni se ti budou klanèt," navâzal Pierre.
,,tisk, televize, râdio, novinorry plâtky. Bude5
jim to pak moct vysvétlit. È.ftatjim, àes padnul
na dva chlapy s vylizan't'm mozkem, zasypat nâs
nadâvkama, proklfnat nâs. È.eèeno na rovinu,
Pavlfku, jedinl, co vod tebe tedka chcerne, je,
abys poctivè piiznal, proè jsme ti to udèlali.
Rekne5 svejm kamarâdùm v Paiiùi, ùe nâm ta
jejich blahosklonnost a ten jejich paternalisrnus
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uZ lezou krkem. Ze je naëase, aby si v tl svy

slonot' véùi, ze ktery nic nevidèj, uvèdomili,

Ze jejich rryslovnost je nâm pro srandu a nad

jejich uhlazenou literaturou Ze chrâpeme vod

strânky k strânce. MùZe5 jim povèdèt, Ze skon-

ëily pokojny èasy, kdy si osvfceny velemèsto

mohlo hrât na panovnika nad poddanym

lidem. Frankofonni anarcho chystaj revoluci.

Bez bouchaèek, bez stifleni, èisté jen obrovskf

,,polibtenâmprdel" vod v5ech kolonif, protoZe

uZ toho maji dost. Uà se nehodlaji sklânèt pied

diktâtem nèjaklho Pivota nebo pied nèjakym

nositelem Goncourta. Chceme, aby nâ5 jazyk

a literatura, na5e jazyky a literatury byly do-

opravdy na5e, aby kolovaly po cely planetè bez

paifZsklho Ékatulkovâni."

,,MùZeÉ jim, Pavlu5o, ifct, MUSiS jirn iict, Ze

se to ve ètvrtich hejbâ."

,,MùZe5 jim iict, Ze krâlovstvî brzo padne,

at uù samo vod sebe, nebo nâsilirn. Barbaii

nejsou pied branami, uZ jsou uvniti. Na seda-

dlech v metru, u barù v bistrech, na sfdli5tich,

na slamovejch veèfrc(ch i na Skolnfch dvorech,

v5ude, kde se mele pantem a kde se to hemàf

slovama."

,,Taky jim mùZe5 vysvétlit, Ze ty svoje stary

propagaèni svazky, slovnfky ty nejfrancouz5 tèj 5i

a sprâvnè smlSlejfcf literatury, Skolnf piiruèky

a knihovnu Plejâdy si mùZou strèit za klobouk.

Mâme po krk v5ech hitparâd, piedZvejkanejch

pokrmù a udèlenejch cen. KaZdej ad si rozho-

dqje sâm, kterf texty jsou nejlepii a ktery mu
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doopravdy nèco ifkaji. Stejnè jako si kaZdej
mùZe rybrat podle vlastnf chuti, jakl slova zvoli
a jakej jim dâ smysl."

,Jste blâzni!"

,,Blâzen jsi ty, ty r,ykopâvko, ty s tou tvou
partou dinosaurù a s tou tvou literârnf tradicf
vokopirovanou z hodin nâboZenstvf. Jaklm
prâvem, z jakf moci by mèlo nèjakejch pâr
kiupanù zamé rozhodovat, co je v mfm jazyku
Spatnè a co je v mf literatuie dobÈe? NeZijem
uù za staryho reàimu, Pavlu5o, budes to muset
vzît na vèdomi."

Pierre zaèal doopravdy ztrâce| ner\,y. Popadl
Larousse a cpal ho dèdkovi do huby. Koienâ
vazba drhla o zadnî zuby, co mu je5tè zbejvaly,
potom se zapâsla vzadu v krku. Samoziejrnè:
Pavlfk zaèal Ëkytat, vSechno vyhodil Pierrovi na
svetr a je5tè rnu pokropil tenisky. Jako kdyby
chtèl hodit akademickej sranec na vSechny ang-
licismy, co mèl Pierre na sobè.

Venku ui, byla trna. Provoz na bulvâru proif-
dl. Vét5ina bruselskejch hodin ukazovala sedm
veÈer a zârovei bylo sly5et, jak se v krâsnf
souhiejedna po druhl spouitèjf kovovy rolety.
Zavftacî hodina antikvariâtù. Kn(iky se chysraly
ke spânku. Strânky se vyhlazovaly, slova bledla.
AZ do dal5iho dne.

I{ùzni armâdy, vpâdy, v5elijakl bouie, ro
v5echno Brusel zaùil. Zaùil a je5tè zaùije. Mèsto
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vZdycky v5echno piestâlo a ustâlo a nezmènf se

to ani dneska. Je pravda, Ze Brusel nekraluje

s tak docela klidnou tvâiî,, je hlavnim mèstem
malièki zemé,jejfZ celek se pozvolna trhâ, mfs-

tem stietu tif regionù, dvou komunit a hlavné

bodem, kde se setkâvajf v5ichnijen trochu ambi-
ci6znèj5( demonstranti z cel't' Evropy. I(do mâ
trochu formât, ten si piljde r,ykydat svùj hnùj
a podat svou petici aZ ke dveifm Parlamentu.
Vznikâ z toho pèknej gulâS: na jednl stranè
eurokrati, konzumujfcf jen luxusnf import, na

druhl rozhnèvanej dav, kterej nadâvâ a Spin(
ulice. Brusel je fakt obraz Evropy, pohne sejen
po poiâdn,im zatiepâni.

Ten veèer teda, kdyZ jsme krâtce pied devâ-

tou veèer dédka zr,ova svâzali, zacpali mu puslr,
snesli ho zas dolù a vzali s nim votamtad roha,
mèsto Brusel ani nemrklo, piestoie nâs jistè

vidèlo, kdyZjsme ten nâ5 Zivej balik naklâdali do
bfll dodâvky. A kdyZ jsme pak vpiedu nasedli,
zahiâli diesela a vyrazili,jistè si taky v5imlo, àe

jsme zapnuli autorâdio, a jestli mâ dobrf u5i,
moùnâ i slySelo moderâtorùv rozhovor s dal5fm
Sa5kem z akademie, z naéî zdejif, zvané Krâlov-

skâ. Mluvil krâsnè spisovnè, s jistotou, Ze pokud
lro druhej den pusti znova na France Culture,
nikoho nepohor5f. ,Jsem tim zmizen(m tirn vfce
zneklidnèn, ï.e nâÉ vynikajici akadernik piljel
z Paiiùe vyslovnè za tim rièelem, aby se zrièast-
nil na5f jednodennî rozpravy o surrealismu ve
l-rancii a v Belgii...'o Hovno surrealismu. Timhle
nâs v Bruselu, sotva pèt set metrù od Fleur en
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Papier Doré, nikdo krmit nebude. Co je surre_
alismus, o tom nemâ ani jeden z tèch panâkù
zPalâce Kakademif vùbec pâru. ôetli moZnâ, co
o tom napsal nèkdo jinej, a to jedtè pr=es brejle,
jedn(m vokem a v rukavicich, àby si neuÈpiirili
prsty. Co nâm chtèj( r,yklâdat? i,e prâvé vstor-rpili
d3.I_{omunisrickl srrany Belgie, Zà se ve sry Ioù-
nici lâdovali meskalinem? .Io 

se vi Ze rre, slll-re_
alismus je piece hnuti surrealismus je epocha.
Tâkàe nâm budou lièit, jak se jednoi k potèSe
mladejch studenrek odvâZili po5pinit si repuraci
a ryprdli ze svyho znaèkor.yho pera dvè oprav_
du upifinn,t' véty. Jen si ùvaiie, mrchoZrouti,
kdyZ se vâm to libi rny vâm chystâme mrtvolu,
jakou jste v Zivotè neÈrali. pii ti my5lence jsem
stâlfmu sekreuiii udal ieè a v dodâvce se zase
rozhostilo ticho. piijeli jsme na place Royale.
pÈfmo naproti rue de la Régence, ,u duu."t
metrù od sochy Gedefroye z Bouillonu, poiâd
stejnè jezdeckl. Bylo naèase dât naËemu hosttr
avîzo. Zvedjsem ho za limec saka a ukâzal rnu
terén. Vyvalil kukadla jako kluk nad dârkarna
k narozeninâm, kterej ale vicli àe v balfùkâch
jsou ruce a nohyjeho rodièù, je5tè krvar,y.

Nebyl vùbec klidnej, pavlfk, zaëinal ztr.âcet
pùdu pod nohama. Faktje, àe pohled na tu uli_
ci,jak se tâhne do dâlky, a v nf ètyÈi pèknè rov_
nobéLnf rrarnvajory koleje, byl krâsnej. Ulice
nejdiiv klesâ, pak zase stoupâ a na konci, jako
kasârenskâ zed, uzavîrâ obzor stavba doslova
obifch rozmérù, samf sloupy, schody, rynlpa_
nony, slepf okna a masivni dveie. I(arnennâ
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katedrâla bez nâboùenstvi i cirkve, obrovskâ

nestvùrnost, roztahujicf pod temnè Sedlm

nebem srry zpotvoieny t'rdy' Mohutnâ kopule

jeÉtè ke v3emu vypadâ jako zvonice'

,Co... co to je?" zePtal se staiec'

,,Copak to asi bude, co mysli5? Nevi5? Nevadi'

zblizka to poznâ5, tam té totiZ vezeme' Piirnou

cestou. NejvejÉ ètyfi minuty ajsme tam' Koneè-

nâ: Just ièni  Palâcl"
Dèda se zaèal zrrova potit, nejspiÉ rnu to

pÈipominalo klukovskf léta, scény pomsty

u poptuu z Dumase a Zévaka nebo Fantomaso-

v1 aàUenty kousky a dèsivy scény ze Staryho

tâkonu. Chyd se sr'yho nâboZenstvi, starou5i'

pomyslel jsem si, jede5 rovnou do pekla'
^ 

Voddèlat ho, to jsme samoziejmé nikdy

neplânovali. Celkem vzato jsme vùbec moc

neplânovali. SpiÈ jsme jen tak improvizovali'

jak nâs zrovna napadlo. Ale uZiti jsme si' Bejt

1ip ,orgut-tizovany, mohli jsme piibrat kamarâ-

dy z Lausarlrre, z Lomé, Monctonu nebo Guer-

nesey. Dobrovolnfkù se najde vZdycky dost'

kdyZ jde o to, r,yhnat paiiZskou cirkev z mèsta'

Vyhnat a podPâl i t .

Naskoèila zelenâ, vzali jsme to Po rue de la

Régence.Justièni palâc vypadal v noènim osvèt-

leniie3te vèt5i, jeÉtè vfc Éedir'y a otatlovi' Jeho

dèsivâ neforemnâ masa se chvèjivè rysovala

proti skoro èerny obloze. Pierre zaparkoval na

,târprr, \,ytâhli jsme Pavlika z dodâvky a ukâ-

zali mu terén. Na jednl strané drtivâ masa

Justièniho palâce, dernèj5i, temnéj5i neZ tlupa
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jezuitù se vSema jejich mydlenkarna, na clruhy
nekoneènâ, jiskifcf rozloha noëniho llruselu.
Panorâma, Ze byste aà dostali zâvra(.. Vzadtr
za nâmi rnfll,ânî reflekrorù aut, tryjiidèjfcich
v dâlce z avenue Louise; pied nâmi jiskienf
tisicù oken s rozsvfcenfrni larnpièkami. Nad
celou tou plânf stiech, kornfnù a oken èouhal
kolmo vzhùru hnusnej balvan JiZnf vèie, stât-
niho skladiStè dokumentù. Obrovskâ Serednâ
stavba zasazenâ doprostied nièeho a viechno
zohavujîci. A daleko vzadu, aù na konci obzo-
ru, tyèilo sr.y koule pod iijnor,ym hvèzdnfm
nebem Atomium.

Nehodlali jsme obdivovat krajinu celou
noc. Zaéalo foukat, chtèlo to zatracenè rychle
nèjakej pohyb.

Ôapnul jsem dèdu a povalil ho na zâbracll(.
Leùelzâdy na kamennf obrubè, ale s hlavou do
prâzdna. NeZ by si uvèdomil, kterâ bije, letèl by
dobrejch dvacet metni. Oèi mèl uù zase veliky
jak objektivy Leiky. Nejspi5je valil na ren oblud-
nej barâk za mnou. Architekt poelaert dosâhl
sr.1rho, zdèSenej vinik musel litovat svejch èinù
uZ jen pii pohledu na ru budovu.

,,Tak, Pavlu5o," Itek jsem, ,,tady se na5e cesty
rozchâzejî. Tè5( mè, ie jsem rè poznal. Nejspil
jsem tè nepiesvèdôil, ale do mè se trry pouèovâni
a propaganda taky nikdy nevotiskly. Jsme si kvit.
Pokraôovânf programu ted bude prosty. Nic zly-
ho ti neudèlâme, jenom tè tu tedka pèknè povè-
sime, tro5ku svliknutfho, aby to bylo pikantnèj5i
a pak si mùZe5 kiièer, iak ti bude libo. Nebude
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to trvat dlouho, tisk a fotografové tu budou coby-

dup, drimejim echo, jen co vodjedem."

Sel jsem zpâtky k vozu pro Sùùru. Pierre

ziejmè vyuZil mf nepiitomnosti, aby si jeitè

naposledy ulevil, protoZe jak jsem zaviral clvii-

ka, sly5eljsem starfho nècojeèet. I(dyàjsem se

vrâtil, Pierre byl parâdnè rozjetej, je5tè naposle-

dy rytâh v èestnym boji v5echny zbranè. Slovni,

samoziejmè, ale bez servftkù, radost podivat.

Potieboval nejspi3 upustit pâru, coL mohlo.bejt
jedinè ku prospèchu vèci. Ôapnul kabel, kterej
jsem piines, rozmâchnul se s nfm jako bùh

pomsty a ival:

,,Zasranâ Francie, ty Sestirihlâ konzervo, kdo

ti dal prâvo usadit svou tlustou prdel na trùn

francouzskfho jazyka? Kdo ti dal, ty starâ kur-

vo, moc rozkazovat vSem, co na planetè mluvèj

francouzsky? Vohânf5 se svym sucharskfm
jazykem jak kadidlem kolem mrtvoly. Svèiila
jsi osud sr,yho nejkrâsnèjéfho nâstroje instituci

gerontù! To prâvo ti nikdo nedal, takZe my

si ho ted vezmeme. Jsou jini dasy. Oveèky se

bouiej ablîùî se revoluce."
Bylo to vostry, navfc sebou piitom na zâbra-

dlf Skubal ten starej a chvflema chrochtal jak

hladovej vepi. Scéna za v5echny prachy, jen mè

trochu mrzelo, ùe nemâ publikum. Pierrovi to

ale nebrânilo rystup dokonèit:

,,My vzbouienci z Belgicklho krâlovstvf tèd'-

ka jednoho z tvejch patolizalù péknè krâtce

a vysoko povèsfme, i kdyZ jenom za nohy. Jestli
jsi tak mocnâ, Francie, piijd ho vysvobodit!
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A bèda, jestli to nedokâàe5! Bèda ti a piiprav
se, Ze bude3 plakat, protoàe my tu tvou uko_
iistènou moc recl po5leme do hrijel Ad Zije svo-
bodnej jazyk!"

,,At ùye svobodnej jazyk!* pÈidal jsem se, jak
mè strhlo chvilkovy naclÈenf.

Potom jsme bez daljich cavykri vomorali aka_
demikovi kabel kolem nohou a piekotili ho do
prâzdna, hlavou dolù. Byl to fe5âckej kousek.
Ale museli jsme ho hned zase r,ytâhnlut zpât_
ky, protoàe jsrne ho zapomnéli svliknout. V tu
chvfli rypnul pierre nahrâvânî. Vùbec mè neu_
pozornil, blbec. Tak se stalo, àe jsem se objevil
na pâsce s na5im prvnim prvolânfm.

,,To je pro râdio,,, iek pierre na vysvètlenou.
,,Telka a noviny si samoziejmè nevodpustèj
ukâzat na5eho vobèSence ze v5ech stran, i sJus_
tiènfin palâcem. Ale râdio byjinak nemèlo èim
zaujmout."

Stâhli jsme z pavlika hadry, pierre wndal

\1r,"," 
z magnetâku a rkanitt o,_, od Éot ji

dèdovi piivâzal ke srehnu. Na krku by rnohla
trochu vadit, to je fakt, visela by mu do tvâi.e
a zkazilo by to fotky. KaZdel jsrne pavlfkovi
stiskli ruku a spustili jsme ho zas clolù. .ftri

metry pod zâbradli, patnâct metrù nad zern.
Voèihnul jsem terén. Brusel se prostfral cio
noci, od Marolles vanul lehkej vètifk, svoboda
vonèla.

, ,,Dokâzal bych na to mësto takhle koukat celf
hodiny."

,Jâ taky," vopâèil pierre, ,jenZe po tom_
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hletom bugru, co jsme spustili, budeme mft
v zâdech fîzly razdva. Pojd, padâme."

Skoëili jsme do audiiku a po malym okruhu
vyrazili pryë. V jednu chvfli, jak Pierre ifdil,
padla na më chandra. Ted uZ jen zbejvalo
poslat do tisku poslednf komuniké. Tfm to
skonèi. Ledaàe bysme se rozhodli zkusit dalËf
rrinu. Ale ta by musela bejt vostiej5fl Samotnej
vrcholek frankofonnich zem? Ûstiednf sfdlo
Gallimarda? Hrobku Franti5ka L? Ale Sko-
da nâmahy. Po ty'hle reklamè, co jsme hnuti
poskytli, to zaruèené zaëne bouchat na v5ech
stranâch, My uZ mùZem zristat pèknè za vëtrem
mezi na5ima knûkama a dalS( dèni sledovat
v televizi.

Pierre vloZil do autorâdia kazetu. Byli to
Fabulous Trobadors s tfm jejich riZasnym tou-
louskym akcentem. A jako kdyby mi piimo
èetli my5lenky, tak jsem se rozhod nechat jim
posledn( slovo.

,,Hnutf udèlalo dnes veèer dal5( veliky' krok
dopiedu. A jednou, aZ budou historikové osla-
vovatzaëâtek naS( revoluce, vy mùZete s pfchou
v srdci ifct: byl jsem u toho!"

Mèsto za pËednim sklem v oranâové zâii
elektrickych svètel s lehklm wnèn(m usfnalo.
Zaëala vzpoura, ale nikdo si toho nev3iml.
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